LIMITED WARRANTY

Porter-Cable Industrial Tools are warranted from date of purchase.

2 Year - Limited warranty on oil-lubricated air compressor pumps.

1 Year - Limited warranty on all other air compressor components.
This warranty is not transferable to subsequent owners.
Porter-Cable will repair or replace, without charge, at Porter-Cable’s option, any
defects due to faulty materials or workmanship. For further detail of warranty
coverage and warranty repair information, call 1-(888)-895-4549 or visit por-
tercable.com. This warranty does not apply to accessories or damage caused
where repairs have been made or attempted by others. This warranty also does
not apply to merchandise sold by PORTER-CABLE which has been manufac-
tured by and identified as the product of another company, such as gasoline
engines. Such manufacturer’s warranty, if any, will apply. ANY INCIDENTAL,
INDIRECT OR CONSEQUENTIAL LOSS, DAMAGE OR EXPENSE THAT
MAY RESULT FROM ANY DEFECT, FAILURE OR MALFUNCTION OF THE
PRODUCT IS NOT COVERED BY THIS WARRANTY. Some states do not
allow the exclusion of limitation of incidental or consequential damages, so the
above limitation or exclusion may not apply to you. IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING THOSE OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO ONE YEAR FROM THE DATE OF
ORIGINAL PURCHASE. Some states do not allow limitations on how long an
implied warranty lasts, so the above limitations may not apply to you.
What the Company Will Do: (the company) will cover parts and labor to rem-
edy substantial defects due to materials and workmanship during the first year
of ownership, with the exceptions noted below. Parts used in repair of whole
goods or accessories are warranted for the balance of the original warranty
period.
What is not covered Under This Warranty? Failures by the original retail
purchaser to install, maintain, and operate said equipment in accordance with
standard industry practices. Modifications to the product, or tampering with
components, or failure to comply with the specific recommendations of the
Company set forth in the owner’s manual, will render this warranty null and
void. The Company shall not be liable for any repairs, replacements, or adjust-
ments to the equipment, or any costs for labor performed by the purchaser
without the Company’s prior written approval. The effects of corrosion, erosion,
surrounding environmental conditions, cosmetic defects, and routine mainte-
nance items, are specifically excluded from this warranty. Routine maintenance
items such as: oil, lubricants, and air filters, as well as changing oil, air filters,
belt tensioning, etc... fall under the owner’s responsibility. Additional exclusions
include: freight damage, failures resulting from neglect, accident, or abuse,
induction motors when operated from a generator, oil leaks, air leaks, oil con-
sumption, leaky fittings, hoses, petcocks, bleeder tubes, and transfer tubes.

e The following components are considered normal wear items and are
not covered after the first year of ownership: Belts, sheaves, flywheels,
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check valves, pressure switches, air unloaders, throttle controls,
electric motors, brushes, regulators, o-rings, pressure gauges, tubing,
piping, fittings, fasteners, wheels, quick couplers, gaskets, seals, air
filter housings, piston rings, connecting rods, and piston seals.

e Labor, service calls, and travel charges, are not covered after the first
year of ownership on stationary compressors (compressors without
handles, or wheels). Repairs requiring overtime, weekend rates, or any
other charges beyond the standard shop labor rate are not covered.

e Time required for orientation training for the service center to gain
access to the product, or additional time due to inadequate egress.

e Damage caused by incorrect voltage, improperly wired, or failure to
have a certified licensed electrician install the compressor, will render
this warranty null and void.

e Damage caused from inadequate filter maintenance.

e Pump wear or valve damage caused by using oil not specified.

e Pump wear or damage caused by any oil contamination.

e Pump wear or valve damage caused by failure to follow proper
maintenance guidelines.

e  Operation below proper oil level or operation without oil.

e Gas Engines, if product is equipped with a gas engine, see engine
manual for specific engine manufacturer’s warranty coverage.

Parts purchased separately: The warranty for parts purchased separately
such as: pumps, motors, etc., are as follows:
From Date of Purchase

e All single & two stage pumps 1 year

e Electric motors 90 days
e  Universal motor/pump 30 days
e All other parts 30 days

e No return authorization will be issued for electrical components once
items are installed.

How do You Get Service? In order to be eligible for service under this war-
ranty you must be the original retail purchaser, and provide proof of purchase
from one of the Company’s dealers, distributors, or retail outlet stores. Portable
compressors or components must be delivered, or shipped, to the nearest
Authorized Service Center. All associated freight costs and travel charges must
be borne by the consumer. Please call our toll free number 1-888-895-4549 for
assistance.

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY
ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE.

THE COMPANY MAKES NO OTHER WARRANTY OR REPRESENTATION
OF ANY KIND WHATSOEVER, EXPRESSED OR IMPLIED, EXCEPT THAT
OF TITLE. ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF
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MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE ARE
HEREBY DISCLAIMED. LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL AND INCIDENTAL
DAMAGES UNDER ANY AND ALL WARRANTIES, OTHER CONTRACTS,
NEGLEGENCE, OR OTHER TORTS IS EXCLUDED TO THE EXTENT
EXCLUSION IS PERMITTED BY LAW.

FREE WARNING LABEL REPLACEMENT: If your warning labels become illeg-
ible or are missing, call 1-(888)-895-4549 for a free replacement.

burns - Do not touch exposed metal
surfaces.

HOT SURFACES: To reduce the risk of

| - SURFACES CHAUDES: Pour réduire le
risque de brllures - Ne pas toucher aux surfaces métalliques exposées.
SUPERFICIES CALIENTES: Para reducir el riesgo de sufrir
quemaduras - No tocar las superficies metalicas expuestas.

098-2856

098-3870

Before starting, read and understand the
operator manual for safe operation and
maintenance.

[Avant de commencer, prenez le temps de bien com-
prendre le manuel de l'opérateur pour une utilisation
et un entretien sdrs.

Antes de comenzar, lea y entienda el manual del
operador para operar y dar mantenimiento a la
unidad de manera segura.

[Risk of fire or explosion—Do not spray
a flammable liquid in a confined area or
towards a hot surface. = Spray area must
be well ventilated. * Do not smoke while
spraying or spray where spark or flame is
present. ¢ Arching parts—Keep compres-
sor at least 20 feet away from explosive
vapors, such as when spraying with a
spray gun.

[Risque d’incendie ou d’explosion—Ne pas pul-
vériser de liquide inflammable dans un endroit con-
finé ou vers une surface chaude. « La zone de pul-
vérisation doit &tre correctement ventilée. « Ne pas
fumer pendant la pulvérisation et ne jamais pulvéris-
er en présence d'étincelles ou de flammes. « Piéces
de volte - Installer le compresseur a au moins 6
metres (20 pi) des vapeurs explosives comme lors
de l'application de peinture au pistolet.

os inflamables en areas confinadas ni hacia super-
ficies calientes. « El rea donde se va a rociar debe
estar bien ventilada. «+ No fume mientras rocia, ni
racie en presencia de chispas o llamas. « Partes
que pueden producir arco. Mantenga el compresor
al menos a 6 metros (20 pies) de distancia de
vapores explosivos, como los que se forman cuan-
do se usa una pistola rociadora.

|ﬁesgo de incendio o explosion—No rocie liqui-
d

[Risk of electric shock—Do not expose
to rain. Store indoors. « Use a dedicated
circuit. If connected to a circuit protected
by a fuse, use time delay (marked D)
fuses with this product.

'ﬁsques de choc électrique—Ne pas exposer a la

pluie. Garder & l'intérieur. « Utiliser un circuit distinct.

Si I'équipement est connecté a un circuit protége par
fusibles, employer de fusibles de marqué D

|ﬁesgo de descarga eléctrica—No exponga a la
lluvia. Almacene en el interior. « Utilice un circuito
dedicado. Si se conecta a un circuito protegido con
un fusible, utilice fusibles con retardo (marcado D)
con este producto.

Risk of bursting—Do not adjust regulator
to result in output pressure greater than
the marked maximum pressure of attach-
ment. If a regulator has not been installed,
use only attachments rated at 200 psi or
higher. * Rust weakens tank, may cause
explosion and severe or fatal injury/prop-
lerty damage. Drain condensed water from
tank after each use to reduce rusting. ¢
Never weld on or repair tank—replace by
authorized dealer.

[Risque d'éclatement—Ne pas régler le régulateur a
une pression de sortie supérieure a la pression maxi-
male des accessoires. Si aucun régulateur n'est
installe, n'utiliser que des accessoires d'une capacité
nominale de 200 psi ou plus. * Les réservoirs affaiblis
par la rouille peuvent exploser et entrainer la mort ou
de graves blessures et provoquer d'importants dom-
mages. Vidanger |'eau de condensation du réservoir
aprés chaque utilisation afin de réduire la corrosion. «
Ne jamais souder ni réparer le réservoir - faire rem-
placer celui-ci par un centre de service agréé.

|Riesgo de explosion—No ajuste el regulador de
manera que la presion de salida sea mayor que la
presion maxima marcada del accesorio. Si no se ha
instalado un regulador, use solamente accesorios
con presion nominal de 200 psi o0 més. » La cor-
rosion debilita el tanque, puede causar una
explosion y dafios materiales graves o lesiones
graves o fatales. Drene el agua condensada del
tanque después de cada uso para reducir la cor-
rosion. * Nunca solde ni repare un tangue, reem-
placelo en un centro de servicio autorizado.

[Risk of injury—Do not direct air stream
at body. « Disconnect power and drain all
air pressure from tank before servicing
and after each use. « Do not used com-
pressed air for breathing. « Wear ANSI
Z87 approved eye protection. « Do not
operate with supplied guards removed.

|Risque de blessure—Ne jamais diriger le jet dair
vers le corps. « Couper |'alimentation électrique et
chasser toute pression d'air du réservoir avant l'en-
tretien et aprés chaque usage. = Ne pas respirer 'air
comprimé. ¢ Porter des verres protecteurs homo-
logués ANSI Z87. » Ne pas faire fonctionner si les
capots protecteurs sont enleves.

|Riesgo de lesiones—No dirija la corriente de aire
hacia el cuerpo. « Desconecte la corriente y libere
toda la presion del aire del tanque antes de dar ser-
vicio y después de cada uso. « No use aire com-
primido para respirar. * Use proteccion ocular
aprobada seguin ANSI Z87. « No opere sin los dis-
positivos de proteccion proporcionados.

RISK OF BURSTING
Prevent tank corrosion. After each usage,
drain all moisture from tank

MOISTURE DRAIN

)

RISQUE D’ECLATEMENT
Prevenir la corrosion en drainant toute humidite du
réservoir aprés chaque usage
EVACUATIO N D’EAU

)
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RIESGO DE EXPLOSION
Prevenir la corrosion del tanque. Despues de cada

uso drenar toda humedad del tanque.
DESAGUE DE AGUA
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